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PRESENTACIÓN

Angelina Muñiz-Huberman (°1936 Hyères) ha producido una obra
literaria amplia, caracterizada por la permeabilidad de los géneros, que
fusiona narrativa, poesía y ensayo. Su obra ha sido ganadora de diversos
premios literarios, entre los cuales destacan el premio Magda Donato
(1972), el Premio Xavier Villaurrutia (1985), el premio Sor Juana Inés de
la Cruz (1993), la Medalla de Jerusalén (2003), el Woman of Valor Award
(2003), el Premio Universidad Nacional (2003); y, recientemente, ha sido
merecedora del galardón más importante en el ámbito literario mexicano:
el Premio Nacional de Artes y Literatura (2018).
Tales reconocimientos demuestran la conquista paulatina de un
lugar dentro del canon literario actual. Sin embargo, la obra híbrida de
la autora no es tan difundida, ni tan estudiada como se pudiera esperar
sobre la base de la calidad e importancia de su producción literaria. El
gran especialista en narrativa de América Latina, Seymour Menton,
adjudicaba esta situación a la triple marginalización de la autora: como
española exiliada, como judía y como mujer; tres rasgos que se aceptaban
con dificultad en los grupos del campo cultural mexicano de los sesenta.
Hoy en día, los estudios en torno a Muñiz-Huberman siguen girando
en torno a los tres ejes mencionados por Menton y suelen privilegiar
uno de los tres ejes. Así se puede distinguir entre estudios escritos
por distintos especialistas desde la perspectiva del exilio, por un lado,
desde la perspectiva del judaísmo, por el otro, o desde la perspectiva
de la femineidad, en tercer lugar. Sin embargo, por medio del presente
conjunto de estudios, enriqueciendo y ampliando el abanico de posibles
lecturas, proponemos una aproximación menos categorizadora a la
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obra de Angelina Muñiz Huberman. Para ello, proponemos vincular
estos elementos identitarios entre sí –exilio, feminidad y judaísmo– y
analizarlos como un conjunto coherente en relación con una actitud que
aúna los tres elementos: la postura no conformista de Angelina Muñiz
Huberman.
Por inconformismo nos referimos a una elección ética y estética
frente a las condiciones de vida existentes; elección en la que importa
por igual la consciencia del entorno normativo y la transgresión de estas
normas. Es por eso que, haciendo alusión a una expresión coloquial,
nos referimos a un inconformismo «con causa». El espacio concreto en
que esta postura se hace visible y desde donde podemos asirla es en la
praxis escritural de la hibridez genérica. Planteamos, de este modo, que
la postura inconformista de Muñiz-Huberman se plasma en su obra
literaria como una tendencia a cruzar fronteras entre diferentes géneros,
sin conformarse con las normas que rigen la escritura literaria tradicional.
La propia autora vislumbra en su praxis escritural híbrida otro posible
elemento de su marginalización, como veremos en la entrevista inédita
(realizada en la Ciudad de México, en abril de 2018) que ofrecemos en
este dossier.
El inconformismo, poco atendido por la crítica en el marco de los
estudios de Angelina Muñiz Huberman, invita a formular la siguiente
pregunta de investigación: ¿Qué hay detrás de la escritura no conformista
de Muñiz-Huberman y cómo podemos entenderla? De los ejes temáticos
centrales que acabamos de enumerar, la crítica suele vincular la hibridez
escritural de la autora con la identidad exílica. Sin embargo, acorde
con nuestra hipótesis, este rasgo identitario que se suele relacionar con
la escritura híbrida de Muñiz-Huberman –el exilio– no es el único al
que podemos recurrir para explicar la opción tan constante y explícita
de la autora por la hibridez genérica. Proponemos que es más bien la
combinación de los tres factores identitarios –la feminidad, el judaísmo y
el exilio– y la influencia del factor global que los une –el inconformismo–
la que provoca la consecuente búsqueda de una forma literaria diferente
y original que escape de las etiquetas genéricas.
Cabe aclarar que al hablar de la hibridez genérica partimos del
cuestionamiento de nociones formales como por ejemplo novela, cuento,
poema, ensayo, autobiografía, memorias, tragedia. Por «géneros» no nos
referimos a las tres categorías centrales en el pensamiento aristotélico: las
categorías épica, lírica y dramática, a las que se agregó posteriormente
una cuarta categoría, la didáctica. De esta forma, con Muñiz-Huberman,
recurrimos al término «género» para referirnos a las formas literarias del
cuento, de la novela, (por lo que es de la categoría épica), a las formas
literarias de comedia o de tragedia (por lo que es de la categoría dramática)
y a las formas literarias del ensayo, de la confesión, del diario, de la
autobiografía, de las memorias (por lo que es de la categoría didáctica).
En cuanto a la categoría lírica, Muñiz-Huberman no suele distinguir
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entre diferentes «géneros» poéticos tales como la elegía o el soneto, sino
que se refiere, por lo general, al «poema».
Los estudios que componen este dossier se interesan por el cruce
de fronteras entre los diferentes géneros en el sentido que acabamos de
recalcar; es decir, por las formas que se desprenden de la combinación
de los géneros cuento, novela, poema, ensayo, autobiografía, memorias y
poesía. Los géneros se ponen en entredicho cuando se mezclan entre sí y
desdibujan sus fronteras, lo cual da origen a una construcción dinámica
que apuesta por la evolución de la literatura. Este cuestionamiento de
los géneros literarios, además, muestra su anclaje en una combinación
de condiciones -estrechamente vinculadas entre sí- tanto históricas como
personales: entra en juego la marginalidad exílica, judía, femenina de
la mano del inconformismo que encuentra su camino en la redefinición
de las categorías estéticas.
Este dossier es el resultado de una reflexión conjunta, suma y diálogo
de diferentes perspectivas de los colaboradores. El proceso de escritura de
los estudios fue posible gracias a seminarios e intercambios posteriores que
derivaron en artículos en co-autoría. De igual manera, el planteamiento
central del dossier sobre el inconformismo, la hibridez genérica y la
pluralidad identitaria proviene de una serie de sesiones dedicadas al
análisis de la obra muñiciana que tuvieron lugar en la Universidad de
Utrecht. Posteriormente, tuvimos la fortuna de compartir este diálogo
con la autora y así nuestras principales inquietudes dieron lugar a la
entrevista con Angelina Muñiz-Huberman en Ciudad de México.
Abre el dossier un estudio de Dolores Rangel en el que exilio y judaísmo
se entretejen como factores identitarios que explican la hibridez genérica
de la obra muñiciana. Basándose en tres libros poético-ensayísticos (Las
raíces y las ramas. Fuentes y derivaciones de la Cábala hispanohebrea, de 1993,
El canto del peregrino: hacia una poética del exilio, de 1999 y El siglo del
desencanto, de 2002) y el volumen de poesía, Rompeolas, poesía reunida (2012),
Rangel recalca, primero, cómo los géneros literarios están en constante
movimiento: subraya el carácter flexible y cambiante de los mismos.
Acorde con este punto de partida, la fusión genérica que se manifiesta
en la obra de Angelina Muñiz-Huberman no corresponde a una postura
de rebeldía contra una determinada norma, ni mucho menos. Rangel
considera el cruce de fronteras genéricas en la obra muñiciana más bien
como el fruto inevitable de la experiencia vital y de la identidad de la
autora. Reanuda, en este contexto, dos dimensiones que predominan
en la vida de la autora: el exilio, en su doble dimensión existencialtrascendental, y el misticismo relacionado con la tradición judía. Destaca,
más que nada, cómo el misticismo, que concede a la palabra un estatuto
divino, desemboca en una libertad creadora que supera todo tipo de
limitaciones y fronteras. La investigadora remata su mirada abarcadora
volviendo sobre la idea inicial de su artículo: el carácter evolucionante
de los géneros literarios y de la literatura. Rangel destaca que Muñiz-
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Huberman es, ante todo, una escritora del progreso, de la transgresión,
cuya obra encarna la necesidad de transformar la literatura.
Las mismas dimensiones del exilio y del misticismo judeocristiano
se juntan en el análisis de El mercader de Tudela (1998) a cargo de Alicia
Rico. Rico profundiza en las estrategias que le permiten a la autora
juntar narración y reflexión. Rico hace notar la puesta en duda de la
objetividad en los relatos de viajes y novelas históricas: la intersección de
estos géneros con la confesión o el diario destaca la voluntad de MuñizHuberman por volver a la lectura reflexiva, lejos del tipo de novela en la
que predomina la acción. Esta búsqueda de espacios de silencio, producto
del extrañamiento ante la hibridez genérica, perfila un camino místico,
ya destacado en el estudio de Rangel, que transgrede las fronteras del
discurso. Esto es, la vuelta a una sola forma de expresión desde la que
surjan todos los géneros.
Misticismo, feminidad y exilio se conectan en la reflexión de Albert y
Houvenaghel sobre las «seudomemorias», género inventado por la propia
Muñiz-Huberman, que se basa en el procedimiento de crear la memoria
«hacia atrás», esto es, «borrar y reinventar» la memoria. Sobre esta base
del proceso de reescritura, Albert y Houvenaghel analizan Castillos en
la tierra (1995), libro con el que la autora inaugura las seudomemorias, y
Hacia Malinalco (2014), la última entrega de este género. De la comparación
del intertexto de ambos volúmenes se concluye que hay divergencias en
el nivel de la composición del intertexto. En el primer volumen de las
seudomemorias predominan reescrituras de imágenes, narraciones y
recuerdos relacionados con la guerra, el exilio y la persecución. En la tercera
entrega de las seudomemorias, al contrario, se privilegia la reescritura
de poemas místicos y de fábulas mitológicas centrados en la mujer y en
el cuerpo femenino. Sin embargo, las convergencias relacionadas con la
elaboración y el funcionamiento del intertexto vinculan los volúmenes
de las seudomemorias y dan forma al inconformismo idiosincrático de
las mismas.
Prosiguiendo el camino en el que se cruzan la femineidad y el
misticismo judío, ofrecemos un estudio conjunto a cargo de Carrillo,
Dávalos, Houvenaghel y Serlet sobre La burladora de Toledo (2008). Las
perspectivas de la novela picaresca, los estudios de género y la mística
judeocristiana se unen en torno a un libro peculiar que da una vuelta
más a la puesta en entredicho de los géneros, esta vez no sólo literarios,
sino sexuales. La recreación literaria del caso real de Elena de Céspedes
muestra que detrás de un personaje híbrido, hombre-mujer, hay una
constante capacidad de elección que hace del inconformismo un motor
de búsqueda de libertad creadora. La postura inconformista presenta
en este libro sus causas y objetivos: en la base está el rechazo de reglas
que se consideran injustas o insuficientes, como la división de los
géneros; y la meta es la conquista de una dimensión trascendente que
haga posible la libertad física, conceptual y lingüística. Asimismo, se
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plantea un tema poco común: el sentido del humor con que la autora
asume su escritura atípica. Los episodios de la novela permiten afirmar
que, si bien el inconformismo conlleva el vértigo de renunciar a lo que
ya se conoce, es también un camino liberador que abre un espacio de
irreverencia hacia la seriedad con que a menudo se asumen las teorías
literarias, de género, religiosas, etc.
Cierra el conjunto de estudios una entrevista a Angelina MuñizHuberman enfocada en su postura literaria inconformista. Prevista
expresamente para este dossier, es la primera vez que se aborda en una
entrevista de forma extensa la problemática de la hibridez genérica
en su obra. A partir de las preguntas formuladas, la autora reflexiona
y brinda algunas explicaciones sobre el porqué de su postura frente a
los géneros literarios y sobre la cuestión de saber si se puede escribir
dicha postura como «inconformista». Ofrece, además, datos interesantes
sobre elementos biográficos y procesos editoriales que han marcado su
trayectoria como escritora.
Volviendo sobre nuestra hipótesis, estos estudios demuestran de forma
conjunta que no sólo la condición exílica sino también otros elementos
identitarios –feminidad, judaísmo/misticismo– producen un efecto
decisivo en la postura inconformista de Angelina Muñiz-Huberman que
se plasma en su escritura híbrida. Por medio de las reflexiones acerca
del misticismo y del origen divino de la palabra –como un todo y sin
divisiones en géneros– incluidas en este monográfico, se echa una nueva
luz sobre la idea de literatura como totalidad trascendente, idea que está
detrás de la fusión de géneros literarios y que, en el fondo, la motiva. Los
estudios centrados en la feminidad, a su vez, destacan cómo la autora,
también en este marco que impone límites infundados, adopta una postura
inconformista y va en busca de fuentes de inspiración sobre y de la mano
de mujeres. Además, agrega a su obra literaria una dimensión superior,
original y sin divisiones, en la cual los géneros (masculino-femenino) se
unan disipando sus fronteras.
Retomando la segunda parte de la hipótesis, los análisis incluidos en
el monográfico muestran que la interacción entre los diferentes elementos
identitarios es un factor importante que influye en esta concepción de la
literatura «total», sin fronteras, que deriva en textos híbridos. El hilo rojo
que atraviesa exilio y misticismo judío es la búsqueda de una dimensión
trascendente que sobrepase los límites concretos impuestos por el aquí
y ahora. Dicha dimensión se relaciona en varias contribuciones con el
concepto de libertad, entendida como una creatividad superior a las
condiciones existenciales impuestas. El vínculo que aúna feminidad,
judaísmo y exilio consiste, entonces, en que los tres rasgos identitarios
imponen al exiliado, al judío y a la mujer limitaciones y fronteras difíciles
de superar. Angelina Muñiz-Huberman propone sobrepasar dichas
dimensiones por medio de la creación y de la capacidad de fusionar, de
la imaginación libre, del juego del humor, del ingenio, de la reflexión
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abierta y de la invención transfronteriza. Los rasgos identitarios de exilio,
judaísmo y feminidad convergen, así, en la idea de que el inconformismo
se traduce en una posición libre y creativa de la autora frente a las reglas
impuestas por las convenciones, la tradición o por la realidad.
Con el fin de adoptar una actitud crítica frente a nuestra hipótesis
destacamos, por lo demás, las reflexiones de la autora en la entrevista
que acompañan y problematizan los conceptos aquí propuestos. Éstas
invitan a un diálogo enriquecedor con los estudios que componen el
dossier. «Si he querido romper ataduras y he clamado por la libertad
y he defendido el derecho a la diferencia y al papel primordial de la
mujer» explica Angelina Muñiz-Huberman, «todo ello son muestras
de inconformismo. Inconformismo, agregaría, con causa justificada.
Después de todo, también el exilio es una de las mayores causas de
inconformismo» (Entrevista con Angelina Muñiz-Huberman, Ciudad
de México, abril 2018).
E. Helena Houvenaghel
Utrecht University, The Netherlands
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